
Technická dokumentace CZ

Peletová kamna

Tokala Metal Black

0580040001400–

Technická dokumentace

Tokala Metal Black



CZ

Úvod
Srdečně děkujeme za zakoupení našeho výrobku!

Tato dokumentace Vás podrobně seznámí s konstrukcí, technickou specifikací a obsluhou topidla.
Doporučujeme seznámit se pozorně s těmito údaji. Vyvarujete se tak případných chyb při vlastní montáži a
obsluze.

Podrobné podmínky instalace a obsluhy naleznete ve Všeobecném návodu k obsluze (součást dodávky).

Poznámky v textu

Nejdůležitější jsou poznámky nadepsané VAROVÁNÍ. Poznámky nadepsané VAROVÁNÍ Vás upozorňují na
vážné nebezpečí poškození topidla či poranění.

Poznámka nadepsaná Upozornění Vás upozorňuje na možná poškození Vašeho topidla.

Poznámka nadepsaná Důležité Vás upozorňuje na informace důležité k provozu Vašeho topidla.

Poznámka jako taková Vás upozorňuje zcela obecně na informace důležité k provozu Vašeho topidla.
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Důležitá informace výrobce!

DŮLEŽITÉ

Dbejte prosím následujících pokynů!

Kvalita dřevěných pelet — přípustné palivo:
Dřevěné pelety průměr 6 mm s nízkým podílem prachu kvality A1 dle Ö-Norm M 7135, DIN 51731, EN 14961-
2.

Provádějte údržbu:
Dodržujte pokyny uvedené v kap. 2 Údržba.

Pro zabezpečení maximální životnosti a bezporuchového provozu:
Před prvním zatopením si pozorně přečtěte tuto dokumentaci a návod k instalaci a obsluze.
1. Důkladnou kontrolu zařízení podle pokynů v návodu proveďte vždy po dlouhodobém odstavení kamen
(např. před začátkem topné sezóny).
2. Doporučení:
První instalaci, spuštění a revizi Vašich nových peletových kamen doporučujeme svěřit našim
autorizovaným servisním partnerům. Naši technici jsou pravidelně školeni a garantují
bezproblémovou instalaci i bezpečný provoz. Při předání Vás osobně seznámí s obsluhou kamen a
údržbu Vám ukážou v praxi.
Upozorňujeme, že jakékoliv vady vzniklé v důsledku neodborné instalace, nesprávného provozu nebo
zanedbané údržby mají za následek okamžitý zánik záruky.
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1. Rozměry výrobku
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Pozice 1: externí přívod vzduchu
Pozice 2: kouřovod
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2. Údržba

VAROVÁNÍ
Před zahájením údržby kamna vypněte a nechte je zcela vychladnout!

Po dokončení údržby uveďte zařízení zpět do řádného provozního stavu: správně nasaďte hořák pelet
a pevně uzavřete dvířka topeniště.

Topidla, u kterých není prováděna pravidelná údržba v souladu s tímto návodem k obsluze, nesmějí
být provozována. Při nerespektování těchto pokynů zanikají veškeré nároky na záruku.

2.1. Čištění povrchu
K čištění povrchu kamen používejte suchý, případně pouze mírně navlhčený hadřík. Nepoužívejte agresivní
čisticí prostředky ani rozpouštědla, protože mohou trvale poškodit povrchovou úpravu kamen.

2.2. Čištění skla
Čištění skla provádějte zásadně pouze na vypnutých a zcela vychladlých kamnech. Sklo dvířek
topeniště můžete vyčistit pomocí speciálního čističe krbových skel nebo vlhkou houbičkou namočenou v
jemném popelu.

2.3. Čištění hořáku
Během provozu se mohou v hořáku tvořit usazeniny. Jak rychle se hořák zanese, závisí na kvalitě a množství
paliva. Usazeniny a krusty je potřeba čas od času odstranit. Doporučujeme čistit hořák alespoň jednou
týdně.

VAROVÁNÍ
Pokud to neuděláte, může usazenin přibývat a je možné, že zařízení tak již nebude moci správně zapalovat.

VAROVÁNÍ
Čištění hořáku lze provádět pouze u vypnutých a vychladlých kamen, jinak hrozí nebezpečí popálení!

• Hořák se čistí pomocí kartáče, škrabkou nebo vysavačem popela.

2.4. Čištění spalinových cest

UPOZORNĚNÍ
Nejpozději po 1000 provozních hodinách je nutné zkontrolovat a vyčistit spalinové cesty, spalinový
ventilátor a kouřovody. Čištění provádějte pomocí kartáče nebo vysavače popela.
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Poznámka

Řídicí systém vás automaticky upozorní na nutnost provedení pravidelné údržby. Na displeji se zobrazí
hlášení „CLr“, viz návod k obsluze.

UPOZORNĚNÍ
Po dokončení čištění dbejte na to, aby bylo těsnění při zpětné montáži víčka správně usazeno. Poškozená
těsnění je nutné bezpodmínečně vyměnit.

1 2
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3. Seznam náhradních dílů
3.1. Celkový rozstřel modelu (bez obložení)
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Pozice Název Množství Číslo zboží

A1 Dvířka topeniště (komplet)/černá 1 ks

1 Hořák 1 ks

2 Štít hořáku 1 ks

3 Obklad topeniště boční 2 ks

4 Obklad topeniště zadní 1 ks

5 Držák 2 ks

6 Deflektor 1 ks

7 Spínač dveřního kontaktu 1 ks

8 Štelovací nožička 2 ks

9 Nožička 3 ks

10 Těsnění 2 ks

11 Víčko čištění 2 ks

12 Víko 1 ks

13 Těsnění víka zásobníku 810 mm

14 Víko zásobníku/černá 1 ks

15 Madlo 1 ks

16 Display CP115 1 ks

— Display — připojovací kabel 1 ks

17 Pant víka zásobníku 1 ks

18 Konvekční ventilátor 1 ks

19a Keramický zapalovač 1 ks

19b Pouzdro zapalovače 1 ks

20 Šnekový motor 1 ks

21 Spalinový ventilátor 1 ks

22 Čidlo teploty spalin 1 ks

23 Řídicí deska 1 ks

24 STB čidlo 1 ks

25 Čidlo prostorové teploty 1 ks

26 Pojistka 1 ks

27 Napájecí zdroj — šnekový motor 1 ks

28 WLAN modul 1 ks

29 Klička 1 ks

30 Zadní kryt 1 ks

31 Boční kryt pravý 1 ks

32 Boční kryt levý 1 ks
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33 Čelní kryt 1 ks

34 Přívodní kabel 1 ks

3.2. Detail A1

35

37
A1.1.

A1.2.

3636

37

38

Pozice Název Množství Číslo zboží

A1.1. Držák skla — set/černá 1 ks

A1.2. Spojovací materiál kliky — set 1 ks

35 Těsnící šňůra dveří 10 mm 1500 mm 0040300160005

36 Těsnící šňůra skla 12 mm 760 mm 0041012120005

37 Těsnící šňůra skla 8x2 mm 520 mm 0040208020006

38 Žáruvzdorné sklo (4x260x400) 1 ks
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4. Schéma zapojení
Řídicí deska NG-01

Popis zapojení:

Poz. Název kabelového svazku

1–2 Přívod (230 V 50 Hz)

3–4 Spalinový ventilátor

5–6 Konvekční ventilátor

7–8 Šnekový motor

11–13 STB čidlo

14–15 Keramický zapalovač

RS485 WLAN modul

CN1 Display CP115

20–21 Čidlo teploty spalin

22–23 Otáčky šnekového motoru
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24–25 Spínač dveřního kontaktu

26–27 Čidlo prostorové teploty

28–30 Otáčky spalinového ventilátoru
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